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UDHËZIME PËR PËRDORIM
Roletë e jashtme tip tendë për dritare çatie AMZ Z-Wave
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FAQJA 2 E ORIGJINALIT

PËRSHKRIMI I TENDËS

Roleta e jashtme tip tendë AMZ Z-Wave është projektuar për montim në dritare çatie
dhe është e përshtatshme për të punuar me elementet e sistemit të komandimit në
distancë Z-Wave, frekuenca e të cilave varet nga pjesa e botës.

Tenda AMZ Z-Wave ka mbrojtjet e mëposhtme:

Çelës fundor mekanik – kur tenda është plotësisht e shpalosur ose e mbështjellë.
Kufizimi i rrymës – mbron nga dëmtimi në rast pengese ose kur tenda e mbuluar me
borë vihet në lëvizje në temperaturë të ulët.

Funksionaliteti i tendës mundëson që komanduesi me tregues të lexojë pozicionin
aktual të tendës në përqindje, në diapazonin 0-100%.

Për të funksionuar, tenda duhet të montohet sipas udhëzimeve në figura për montim
që gjenden në paketimin e produktit dhe duhet t'i caktohet komanduesit Z-Wave.
Komanduesi* blihet veçmas.

*KOMANDUESI – pajisje Z-Wave si telekomandë, modul, çelës muri, portë interneti (internet
gateway).

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.

Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave
Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf
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SPECIFIKIMET TEKNIKE

Temperatura e punës -20°C deri + 85°C

Tensioni i furnizimit 15V DC

Fuqia nominale 20W

Prerja tërthore e kabllit të furnizimit 2x0.75mm²

Klasa e mbrojtjes III

Shkalla e mbrojtjes IP44

Rrezja e sinjalit radio Deri në 20 m brenda ndërtesës

Protokolli radio Z-Wave Plus

Frekuenca radio EU – 868.4 MHz;
AS/NZ – 921.4 MHz;
SHBA/Kanada – 908.4 MHz;
RU – 869 MHz
(varësisht nga versioni).

INFORMACIONE TË RËNDËSISHME
Para montimit të produktit lexoni me kujdes udhëzimet më poshtë, për të parandaluar
goditjen elektrike, lëndimet etj. Gjatë montimit të tendës me motor elektrik duhet të
respektohen rekomandimet e mëposhtme:

Pas shpaketimit kontrolloni nëse elementet e tendës kanë shenja dëmtimi mekanik.
Montimi duhet të kryhet nga një person i kualifikuar, në përputhje me udhëzimet e
prodhuesit.
Ambalazhi plastik i përdorur për paketim duhet të ruhet larg fëmijëve, sepse mund
të jetë burim rreziku.
Tenda duhet të përdoret sipas qëllimit të saj. FAKRO nuk mban përgjegjësi për
pasojat e përdorimit të gabuar të tendës.

Tenda nuk duhet të lahet me substanca me bazë tretësi ose me rrymë uji (mos e
zhytni në ujë).
Të gjitha riparimet e tendës duhet të kryhen nga servisi i autorizuar nga prodhuesi.
Tenda është e destinuar për montim të jashtëm.
Në kushte të pafavorshme atmosferike (ngricë, borë) komandimi i tendës mund të
mos jetë i mundur.

FAQJA 3 E ORIGJINALIT

SKEMA E LIDHJES

Lidheni tendën me njësinë e furnizimit ZZ60h ose ZZ60 sipas skemës më poshtë. Në një
njësi furnizimi mund të lidhen më së shumti dy tenda. Njësia e furnizimit blihet veçmas.

L kafe

N blu

+ (plus) e kuqe

− (minus) e zezë

PANELI I KOMANDIMIT

FUNKSIONET THEMELORE

Butoni me shigjeta Shtypni butonin një herë. Komandim manual.

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.

Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave
Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf
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Butoni P Shtypni butonin një herë. Programimi.

FUNKSIONE SHTESË

Butoni P, x3 Shtypni butonin 3 herë. Rikthimi i parametrave të
pajisjes. LED-i pulson 3 herë.

Butoni P, x5 Shtypni butonin 5 herë. Rivendosja (reset) e pajisjes.
LED-i ndizet.

FAQJA 4 E ORIGJINALIT

SINJALIZIMI

P (LED-i i ndezur) LED-i i programimit është i ndezur. Pajisja nuk është
shtuar në rrjetin Z-Wave.

P, 10 min LED-i i programimit pulson për 10 minuta. Funksioni
Autoinclusion është aktivizuar.

P, x5 LED-i i programimit pulson shpejt 5 herë. Rikthimi i
parametrave të pajisjes.

Shigjetat, x1 LED-i i kontrollit pulson një herë. Pajisja ka arritur
pozicionin fundor.

Shigjetat, x3 LED-i i kontrollit pulson 3 herë. Mbingarkesë.

PROGRAMIMI
Për informacion mbi programimin shihni udhëzimet për përdorim të komanduesit me
të cilin do të komandohet tenda.

Funksionet në komandues: ADD TO NETWORK (shto në rrjet), ADD TO GROUP (shto në
grup), REMOVE FROM NETWORK (hiq nga rrjeti), REMOVE FROM GROUP (hiq nga grupi)
etj. Ekzekutoni funksionin e zgjedhur në komanduesin Z-Wave.

METODA 1* Pajisja hyn automatikisht në modalitetin e programimit
– AUTOINCLUSION. Pajisja do të shtohet automatikisht
në rrjetin Z-Wave.

METODA 2 (P, x1) Vendoseni pajisjen në modalitetin e programimit duke
shtypur butonin e programimit.

*Mundëson që një pajisje e vështirë për t'u arritur të shtohet nga distanca në
rrjetin Z-Wave, pa pasur nevojë të shtypet butoni P. Procedura Autoinclusion
aktivizohet automatikisht:
– pas përfundimit të procedurës Autoexclusion – shih PARAMETRAT E
KONFIGURIMIT Z-WAVE;
– pas lidhjes me furnizimin, kur tenda nuk është caktuar në asnjë rrjet.
Modaliteti është aktiv më së shumti 10 minuta.

KOMANDIMI MANUAL

Komandojeni pajisjen me butonin e kontrollit: 1. Nisje, 2. Ndalim, 3. Nisje në drejtimin e
kundërt…

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.

Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave
Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf
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FAQJA 5 E ORIGJINALIT

INFORMACIONE SHTESË

ALL ON / ALL OFF (TË GJITHA NDEZUR / TË GJITHA FIKUR)
Aktivizimi i këtij funksioni mundëson komandimin e njëkohshëm të të gjitha pajisjeve.
Është në dispozicion nëse komanduesi e mbështet.

PËRPUTHSHMËRIA E PAJISJEVE Z-WAVE

Z-Wave mundëson integrimin e pajisjeve të prodhuesve të ndryshëm (ndriçim, ngrohje,
automatikë shtëpiake etj.). Pajisjet Z-Wave që nuk punojnë me bateri e përcjellin sinjalin
e marrë, gjë që mund ta rrisë rrezen e veprimit. Ky produkt është i përputhshëm me
pajisje të tjera Z-Wave të certifikuara.

Shënim: Të gjitha informacionet për shtimin e pajisjeve në rrjetin Z-Wave te
komanduesit e prodhuesve të tjerë gjenden në udhëzimet për përdorim të atyre
produkteve.

GRUPET E ASOCIIMIT

1. Life Line – grup për raportimin e pozicionit të tendës pas çdo ndalimi dhe për
marrjen e informacionit për alarmin (mbingarkesë). Në grup mund të jetë më së
shumti 1 pajisje.

2. Basic Repeat – grup për dërgimin e komandave të marra të lëvizjes (BASIC SET) te
pajisjet që i përkasin këtij grupi. Në grup mund të jenë më së shumti 5 pajisje.

3. Multilevel Repeat – grup për dërgimin e komandave të marra (SWITCH MULTILEVEL
SET, SWITCH MULTILEVEL START LEVEL CHANGE, SWITCH MULTILEVEL STOP LEVEL
CHANGE) te pajisjet që u përkasin këtyre grupeve. Në grup mund të jenë më së
shumti 5 pajisje.

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.

Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave
Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf
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PËRSHKRIMI I PROCEDURAVE Z-WAVE

Funksioni Përshkrimi i funksionit LED-i i
statusit të
motorit

LED-i i
statusit të
rrjetit Z-
Wave

Autoinclusion Mundëson që një tendë e vështirë për t'u arritur
të shtohet nga distanca në rrjetin Z-Wave, pa
shtypur butonin e programimit. Procedura
Autoinclusion aktivizohet:
– automatikisht, pas përfundimit të procedurës
Autoexclusion; ky modalitet është aktiv më së
shumti 10 minuta;
– pas lidhjes me furnizimin, kur tenda nuk është
caktuar në asnjë rrjet.

- Pas: pulson
deri në 10
minuta.

Inclusion Tenda mund të shtohet manualisht në rrjetin Z-
Wave. Ekzekutoni funksionin Inclusion në
komandues dhe pastaj shtypni butonin e
programimit në tendë. Ky funksion është i
mundur me kusht që tenda të mos jetë caktuar
në rrjetin Z-Wave.

- Para: i
ndezur.
Pas: i fikur.

Association Tenda mund të shtohet në grupin e zgjedhur në
komandues duke shtypur butonin e
programimit.

Exclude Tenda mund të hiqet nga rrjeti Z-Wave.
Ekzekutoni procedurën Exclude në komandues
dhe pastaj shtypni butonin e programimit në
tendë.

- Pas: i
ndezur.

Delete Tenda mund të hiqet nga grupi i zgjedhur i
komanduesit. Ekzekutoni procedurën Delete në
komandues dhe pastaj shtypni butonin e
programimit në tendë.

- -

Device Reset
Locally

Kryeni 5 herë një varg shtypjesh të dyfishta
(klikim i dyfishtë) në butonin e programimit.
Rivendosja e pajisjes.

- Pas: i
ndezur.

Parameter
Reset Locally

Kryeni 3 herë një varg shtypjesh të dyfishta
(klikim i dyfishtë) në butonin e programimit.
Rikthimi i parametrave të paracaktuar të pajisjes.

- Pas: pulson
5 herë.

FAQJA 6 E ORIGJINALIT

PROBLEMET DHE KODET E GABIMEVE

Tensioni i
furnizimit

Sinjalizimi i gabimit

>16V Lëvizja e bllokuar në të dy drejtimet.
Sinjalizimi – LED-i i gjelbër dhe i kuq pulsojnë dy herë njëkohësisht.

<10V Lëvizja e bllokuar në drejtimin e mbylljes.
Sinjalizimi – LED-i i kontrollit pulson dy herë, tri herë, me intervale prej 2
sekondash.

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.

Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave
Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf, https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf
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PARAMETRAT E KONFIGURIMIT Z-WAVE

Parametri Nr. i
parametrit

Vlera Vlera e
paracaktuar

SET (dërgimi) GET (kërkesa)

Cilësimet e
fabrikës

99 1
2

1 1 – rikthimi i
parametrave të
paracaktuar

1 – parametrat e
paracaktuar
2 – parametra të
ndryshëm nga të
paracaktuarit

Autoexclusion 100 2 - 2 – autoexclude -

ALARMET DHE NJOFTIMET

Lloji i njoftimit Ngjarja

Menaxhimi i energjisë Mbingarkesë

Sistemi Defekt i pajisjes së sistemit (enkoderë me defekt)

RAPORTI SPECIFIK I PRODHUESIT

Parametri Vlera

Manufacturer ID 0x0085

Product Type ID 0x0005

Product ID 0x0111

KLASAT E KOMANDAVE (COMMAND CLASSES)

Klasa e komandës Roli: mbështetje Roli: kontroll

Command Class Z-Wave+ Info v2 ok

Command Class Basic v1 ok ok

Command Class Version v2 ok

Command Class Manufacturer Specific v2 ok

Command Class Device Reset Locally v1 ok

Command Class Association v2 ok

Command Class Association Group Info v1 ok

Command Class Powerlevel v1 ok

Command Class Switch Binary v1 ok

Command Class Switch Multilevel v3 ok ok

Command Class Switch All v1 ok

Command Class Configuration v1 ok

Command Class Notification v3 ok

Command Class Node Naming v1 ok

Command Class Battery ok

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
Ky nuk është dokumenti origjinal i prodhuesit. Vlen origjinali, i bashkëngjitur pas përkthimit: fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf.
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FAQJA 7 E ORIGJINALIT

GARANCIA

Kushtet e garancisë (kodet QR në origjinal): PL –
https://www.fakro.pl/serwis/gwarancja/; GB – https://www.fakro.com/service/customer-
service/

Prodhuesi: FAKRO Sp. z o.o., ul. Węgierska 144A, 33-300 Nowy Sącz, PL, tel. +48 18
4440444, fax +48 18 4440333, www.fakro.com

Certifikata e cilësisë: fushat për plotësim – Pajisja, Modeli, Numri serik, Shitësi,
Adresa, Data e blerjes, Nr. i faturës.

Nënshkrimi (vula) i personit që e ka montuar pajisjen.

PËRKTHIM NË GJUHËN SHQIPE (JOZYRTAR)
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Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe

Përkthim jozyrtar në gjuhën shqipe, Ymalko. Vlen dokumenti origjinal:
fakro-amz-z-wave-user-manual-en.pdf,
https://www.fakro.com/att/COMMON/offer/servis/user_manuals/user-manual-amz-z-wave.pdf.

Dokumenti: „Udhëzime për përdorim: AMZ Z-Wave (SQ)“

Ky përkthim është përgatitur nga Ymalko si ndihmë për lexim. Nuk është dokument i prodhuesit dhe nuk e
zëvendëson atë. Në rast të çdo dallimi ose paqartësie vlen dokumenti origjinal i prodhuesit.

Faqet 1–7 janë përkthimi; faqet 8–15 janë dokumenti origjinal i prodhuesit FAKRO, i bashkëngjitur pa ndryshime.

Emrat e produkteve, kodet, standardet, njësitë matëse dhe të gjitha vlerat numerike janë dhënë saktësisht siç
janë shtypur në origjinal.

Data e përkthimit: 01.10.2026.


